
Parts Included

Compatible Junction Boxes

Installation BracketLED Fixture P4 Wire Nuts, Twist-Lock

3 in. Octagonal 
Junction Box

4 in. Pancake  
Junction Box

4 in. Square  
Junction Box

3 in. Plastic 
Round

4 in. Octagonal  
Junction Box

#8-32 Screws

Slim Surface Mount Downlight Series
Cat. No. SDR50, SDR70 and SDR90

Ratings: 120VAC, 60 Hz

INSTALLATION INSTRUCTIONS ENGLISH
PK-A3528-10-02-6B-X0

Installation
WARNING: TO AVOID FIRE, SHOCK OR DEATH: TURN OFF POWER SUPPLYING 
THIS EQUIPMENT AND CONFIRM POWER IS OFF, before installing, removing or 
servicing this equipment.

Removal Instructions

1. �Place bracket onto junction box and fasten to ceiling with the mounting screws provided.

NOTE: Mounting bracket must sit flush against ceiling for proper installation.

1. �Using a putty knife, gently slip the edge of the knife between the fixture and the ceiling.

2. �Once inserted between the ceiling and the fixture, gently twist or pry down on the knife 
to locate the mounting bracket.

3. �Rotate the knife around the fixture until it makes contact with the side of the mounting 
bracket.

4. �Once in position, slowly pry down on the knife until the fixture releases from 
the bracket.

4. �Using the wire nuts provided, connect the same colored power supply lead wires to the 
fixture wires. Prior to fixture installation, carefully place connected wires and wire nuts 
into junction box.

5. �On one side, align fixture mounting slot to installed mounting bracket. Ensure wires 
are carefully tucked away and push other side of fixture into the mounting bracket to 
secure fixture.

6. �Once assembly is complete, turn on power to confirm fixture is 
working properly.

2. �When using optional trim ring accessory, align fixture over color trim and push together. 
Once together, locate the bend tabs around the trim. Bend them all inward by hand until 
the trim is tight to the fixture.

WARNING:
• �TO AVOID FIRE, SHOCK OR DEATH: TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKER OR 
FUSE AND TEST THAT THE POWER IS OFF BEFORE WIRING!

CAUTIONS:
• �Do not make or alter any open holes in an enclosure of wiring or electrical components 

during kit installation.
• �To prevent wiring damage or abrasions, do not expose wiring to edges of sheet metal or 

other sharp objects.

Neutral (White)
Neutre(Blanc)
Neutro (Blanco)

Ground (Green)
Terre (Vert)
Tierra (Verde)

Line (Black) 
Ligne (Noir)
Línea (Negro)

PATENT STATEMENT 
Patents covering this product, if any, can be found on leviton.com/patents

LIMITED 5 YEAR WARRANTY
For Leviton’s limited 5 year product warranty, go to www.leviton.com. For a printed copy of the warranty, 
call 1-800-824-3005.

For Technical Assistance Call: 1-800-824-3005 (USA Only) or  
1-800-405-5320 (Canada Only) www.leviton.com

TRADEMARK STATEMENT
LEVITON and the Leviton logo are trademarks of Leviton Manufacturing Co., Inc., and are registered 
trademarks in many countries throughout the world. 

FOR CANADA ONLY
For warranty information and/or product returns, residents of Canada should contact Leviton in writing at 
Leviton Manufacturing of Canada ULC to the attention of the Quality Assurance Department, 165 
Hymus Blvd, Pointe-Claire (Quebec), Canada H9R 1E9 or by telephone at 1 800 405-5320.

CAUTIONS:
• To be installed and/or used in accordance with electrical codes and regulations.
• MUST BE INSTALLED by an electrician or other qualified personnel.
• For external use only. Must apply waterproof silicone to seal around trim and ceiling.

NOTE: 4 in. Square Junction Box only compatible with 7 in. and 9 in. fixtures.

3. Select desired color temperature on the fixture.

	�NOTE: Fixture is preset to 3000K and may have been changed in 
shipping/handling/installation.
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LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR ESPAÑOL

Serie de lámparas delgadas de montaje en superficie
Cat. Núm. SDR50, SDR70 y SDR90

Características eléctricas: 120VCA, 60 Hz

Piezas incluidas

Cajas de conexión compatibles

Soporte de instalaciónLuminaria LED Conectores de cables 
P4, tipo Twist-Lock

Caja de conexiones 
octagonal de  
3 pulgadas

Caja de 
conexiones tipo 
"pancake" de  
4 pulgadas

Caja de 
conexiones 
cuadrada de 
4 pulgadas

Caja redonda 
de plástico de 

3 pulgadas

Caja de 
conexiones 

octagonal de 
4 pulgadas

Tornillos #8-32

Instalación
ADVERTENCIA: PARA EVITAR INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LA MUERTE: 
DESCONECTE LA ELECTRICIDAD QUE ALIMENTA ESTE EQUIPO Y ASEGÚRESE DE 
QUE LA ELECTRICIDAD ESTÉ DESCONECTADA, antes de instalar, desmontar o reparar el 
equipo.

1. �Coloque el soporte sobre la caja de conexiones y fíjelo al techo con los tornillos de montaje 
proporcionados.
NOTA: El soporte de montaje debe quedar al ras del techo para una instalación adecuada.

4. �Usando los conectores de cables proporcionados, conecte los conductores de alimentación 
del mismo color a los cables de la luminaria. Antes de instalar la luminaria, coloque 
cuidadosamente los cables conectados y los conectores dentro de la caja de conexiones.

5. �En un lado, alinee la ranura de montaje de la luminaria con el soporte de montaje ya 
instalado. Asegúrese de que los cables estén correctamente acomodados y presione el otro 
lado de la luminaria dentro del soporte de montaje para fijarla.

6. �Una vez completado el ensamblaje, encienda la alimentación para confirmar que la 
luminaria funciona correctamente.

2. �Si usa el accesorio opcional del anillo de acabado, alinee la luminaria sobre el anillo de color 
y presiónelos juntos. Una vez ensamblados, ubique las pestañas dobladas alrededor del 
anillo. Dóblelas todas hacia adentro con la mano hasta que el anillo quede bien ajustado a 
la luminaria.

3. Seleccione la temperatura de color deseada en la luminaria.
	�NOTA: La luminaria viene preconfigurada en 3000K, pero puede haber sido modificada 
durante el envío, manipulación o instalación.

Para Asistencia Técnica llame al: 1-800-824-3005 (Sólo en EE.UU.) www.leviton.com

SÓLO PARA MÉXICO
POLÍTICA DE GARANTÍA DE 5 AÑOS: Leviton S de RL de CV, Lago Tana No. 43, Col. Huichapan, Alcaldía Miguel 
Hidalgo, Ciudad de México, CP 11290 México. Tel (55) 5082-1040. Garantiza este producto por el término de cinco años en 
todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega o 
instalación del producto bajo las siguientes CONDICIONES:
1. �Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de esta póliza junto 

con el producto en el lugar donde fue adquirido.
2. �La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para el consumidor, 

los gastos de transportación que se deriven de su cumplimiento serán cubiertos por: Leviton S de RL de CV.
3. �El tiempo de reemplazo en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir 

de la recepción del producto en cualquiera de los sitios en donde pueda hacerse 
efectiva la garantía.

4. �Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo del producto, 
esto se podrá llevar a cabo en: Leviton S de RL de CV.

5. �Esta garantía no es válida en los siguientes casos: A) Cuando el producto ha 
sido utilizado en condiciones distintas a las normales. B) Cuando el producto 
no ha sido operado de acuerdo con el instructivo de uso en idioma español 
proporcionado. C) Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas 
no autorizadas por Leviton S de RL de CV.

6. �El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa 
comercial donde adquirió el producto. 

7. �En caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor puede recurrir a 
su proveedor para que se le expida otra póliza de garantía previa presentación de 
la nota de compra o factura respectiva.

DATOS DEL USUARIO
NOMBRE: _____________ DIRECCIÓN: ________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR
RAZÓN SOCIAL: ________ PRODUCTO: ________
MARCA: _______________  MODELO: __________
NO. DE SERIE: ______________________________
NO. DEL DISTRIBUIDOR:______________________
DIRECCIÓN: ________________________________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
FECHA DE VENTA:___________________________
FECHA DE ENTREGA O INSTALACIÓN:__________

GARANTÍA LIMITADA DE 5 AÑOS
Para obtener la garantía limitada de 5 años de los productos Leviton, visite www.leviton.com. Para obtener una copia 
impresa de la garantía, llame al 1-800-824-3005.

Ligne d’assistance technique : 1-800-405-5320 (Canada seulement) www.leviton.com

GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS
Pour consulter les modalités des garanties de 5 ans offertes par Leviton sur ses produits, rendez-vous 
sur www.leviton.com, ou composer le 1-800-824-3005 pour en obtenir une version imprimée.

CANADA SEULEMENT
Pour obtenir des renseignements sur les garanties ou les retours de produits, les résidents canadiens 
peuvent écrire à la Manufacture Leviton du Canada S.R.I., a/s du service de l’Assurance qualité, 165, 
boul. Hymus, Pointe-Claire (Québec), Canada, H9R 1E9, ou encore composer le 1 800 405-5320.

DIRECTIVES D’INSTALLATION FRANÇAIS

DÉCLARATION DE BREVET 
Les brevets associés au produit décrit aux présentes, le cas échéant, se trouvent à l’adresse leviton.com/
patents

ÉNONCÉ RELATIF AUX MARQUES
LEVITON et son logo sont des marques de Leviton Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux 
pays de par le monde. 

DECLARACIÓN DE PATENTE 
Las patentes que cubren este producto, si las hay, pueden encontrarse en www.leviton.com/patents

DECLARACIÓN DE PATENTE
LEVITON y el logotipo de Leviton son marcas registradas de Leviton Manufacturing Co., Inc. y son marcas registradas en 
varios países en todo el mundo. 

ADVERTENCIA:
• �PARA EVITAR INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LA MUERTE: ¡DESCONECTE 

LA ELECTRICIDAD EN EL INTERRUPTOR PRINCIPAL DEL CIRCUITO O FUSIBLE Y 
PRUEBE QUE LA ENERGÍA ESTÉ DESCONECTADA ANTES DE CABLEAR!

PRECAUCIONES:
• �No haga ni modifique ningún orificio abierto en una caja de cableado o componentes 

eléctricos durante la instalación del kit.
• �Para evitar daños o abrasiones en el cableado, no exponga los cables a los bordes de 

láminas metálicas u otros objetos afilados.
• Para ser instalado y/o utilizado de acuerdo con los códigos y regulaciones eléctricas.
• DEBE SER INSTALADO por un electricista o personal calificado.
• �Para uso externo únicamente. Se debe aplicar sellador de silicón a prueba de agua 

alrededor de las molduras y el techo.

Série de plafonniers en saillie minces
Nos de cat. SDR50, SDR70 et SDR90

Valeurs nominales : 120 V c.a., 60 Hz
AVERTISSEMENT :
• �POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE DÉCÈS : 

COUPER LE COURANT AU DISJONCTEUR OU AU FUSIBLE ET S’ASSURER QUE LE 
CIRCUIT EST HORS TENSION AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION!

MISES EN GARDE :
• �Ne jamais faire d’autres ouvertures dans les compartiments de câblage ou de composants 

électriques ou modifier les ouvertures existantes durant l’installation.
• �Afin d’éviter l’endommagement ou l’abrasion des fils, ne pas les poser sur des bords de 

feuilles de tôle ou d’autres objets coupants.
• �Le produit décrit aux présentes doit être installé et utilisé conformément aux codes de 

l’électricité et aux règlements en matière d’électricité.
• �Le produit décrit aux présentes DOIT ÊTRE INSTALLÉ par un électricien ou une autre 

personne qualifiée.
• �Le produit décrit aux présentes est conçu pour un usage externe seulement. Il faut 

appliquer du silicone imperméable pour assurer l’étanchéité entre la garniture et le plafond.

Pièces comprises

Boîtes de raccordement compatibles

Support de fixationLuminaire à DEL Capuchons de 
connexion P4 à visser

Boîte octogonale  
de 3 po (7,62 cm)

Boîte ronde  
mince de 4 po  

(10,16 cm)

Boîte carrée de  
4 po (10,16 cm)

Boîte ronde en 
plastique de  

3 po (7,62 cm)

Boîte octogonale  
de 4 po  

(10,16 cm)

Vis no 8-32

Installation
AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC 
ÉLECTRIQUE OU DE DÉCÈS : SECTIONNER LE COURANT QUI ALIMENTE CE 
PRODUIT ET S’ASSURER QUE LE CIRCUIT EST HORS TENSION avant de procéder à 
son installation, à son entretien ou à son retrait.

1. �Placer le support sur la boîte de raccordement et le fixer au plafond à l’aide des vis de 
fixation fournies. 
	�REMARQUE : Le support de fixation doit être bien appuyé sur le plafond pour que 
l’installation soit correcte.

4. �À l’aide des capuchons de connexion fournis, raccorder les fils d’alimentation aux fils 
de la même couleur du luminaire. Avant de procéder à l’installation du luminaire, placer 
soigneusement les fils et les capuchons de connexion dans la boîte de raccordement.

5. �Aligner la fente d’un côté du luminaire au support de fixation installé. S’assurer que 
les fils sont soigneusement insérés dans la boîte, puis appuyer sur l’autre côté du 
luminaire afin de fixer ce dernier sur le support de fixation.

6. �Une fois l’assemblage terminé, mettre le luminaire sous tension 
pour vérifier s’il fonctionne correctement.

2. �En cas d’utilisation de la garniture facultative, aligner le luminaire sur la garniture 
colorée, puis appuyer pour les insérer l’un dans l’autre. Une fois les pièces 
assemblées, repérer les languettes situées autour de la garniture. Plier toutes les 
languettes vers l’intérieur à la main jusqu’à ce que la garniture soit bien fixée au 
luminaire.

3. Sélectionner la température chromatique souhaitée sur le luminaire. 
	�REMARQUE : La température chromatique par défaut du luminaire est de 3 000 K, 
mais celle-ci peut avoir été modifiée lors de l’expédition, de la manutention ou de 
l’installation.

REMARQUE : La boîtes de raccordement carrée de 4 po est uniquement compatible avec les 
luminaires de 7 et 9 po.

NOTA: La caja de conexión cuadrada de 4 pulgadas es compatible solo con luminarias de 
7 y 9 pulgadas.

Instrucciones de desmontaje

Directives de retrait

1. �Con una espátula, deslice suavemente el borde de la espátula entre el accesorio 
y el techo. 

1. �À l’aide d’un couteau à mastic, faire glisser doucement le bord du couteau entre le 
luminaire et le plafond.

2. �Una vez insertada entre el techo y el accesorio, gire suavemente o haga palanca con 
la espátula para localizar el soporte de montaje.

2. �Une fois le couteau inséré entre le plafond et le luminaire, tourner doucement le 
couteau ou l’utiliser pour faire levier afin de déterminer l’emplacement du support de 
fixation.

3. �Gire la espátula alrededor del accesorio hasta que entre en contacto con el lateral del 
soporte de montaje.

3. �Faire tourner le couteau autour du luminaire jusqu’à ce que l’outil touche le côté du 
support de fixation.

4. �Una vez en posición, haga palanca lentamente con la espátula hasta que el accesorio 
se suelte del soporte.

4. �Une fois au bon endroit, appuyer lentement sur le couteau pour faire levier jusqu’à ce 
que le luminaire se détache du support.




